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4.  Porul (Commodity)
In the streets of Kavirippumpattinam were heaped up along with commodities from various places, the yield made possible by the river Kaviri (Pat. 185-193).
5.  Pal (Milk)
The people of a prosperous village deserted their houses and went elsewhere because of the frequent depredations by the abactors who carried their milch-cows yielding milk (Akam.377:4-6).
6.  Cuvai (Sweet taste)
To lovers in happy union, the music of minstrels would add a sweet taste to their dalliance (Aink.407).
Payir   -   1.   Tdniyam  mutaliya payir  (Growing crop/green plants/com)
In the hollows, deer grazed upon the fresh plants of the glory-lily, white like broken conches (Akam.23:5,6). The hero's chariot-wheel curved like crescent-moon, severed the green crops on the way, like a shooting star from the sky (Kuru.l89:3,4). The horses drawing the chariot of the hero returning home after successfully completing his work, trampled upon the tender crops on the way (nar.!81:ll,12).
2. Alaittal (Calling)
Herds of cows returning home in the evening, would enter their sheds in the village-common, calling to their calves (Kuri.217,218). Hearing the call of the cowherds, bulls would gather around him along with the cows (Akam.253:ll-13). The female jungle-fowl would call lovingly to its mate at a distance in the watery-field (Aink.60:l).
3. Ocai (Sound)
The sound of one of the seven muscial^notes,
called ///   was  sent forth by the big horn-pipe-
(Malai.7).
Payirtal - Alaittal (Calling)
The male stork after having preyed on fish in the back-waters, would call amorously to its mate, from the frond of the palmyrah tree (Nar338:10-12).
Payirppu - Picin (Gum)
An intoxicating mixture of mango-juice, the drupe of the jack, sticky like gum, and honey matured in a bamboo pipe for a long time, was offered to the deity and quaffed by the kuravas (Akam.348:4-8).
Payin - Arakku (Lac)
The given word of the hero that he would not part from the heroine, was firm like the whetstone made by the craftsman, using lac, at Potini Hill (Akam. 1:4-6). The pilot of a vessel, storn- tossed at sea, saved his passengers, by repairing 'the damaged mast, cordage and sails, using lac to keep them in position
(PatUO:45-55).
»
Payirral - Palakdrkural (Repetition)
The hero came many a day to the heroine and spoke soft submissive words repeatedly (Akam.310:4).
Payinranar - Atal makalir (Trained persons) At Tirupparankunram  persons  well-versed in singing  were  excelled by others  trained  in music (Pari.9:73),
Payini - Oruvakai mar can (A kind of tree)
Among the flowers culled and heaped on themen bathed every day in the river Vaikai in order to enjoy the benefit of giving charity to others (Pan. 16:50,51).
